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Fragestellung Nr. 14  Quesito n. 14 

Hiermit werden folgende Anpassungen, welche an 
der Tabelle auf S. 6, Punkt 4 der 
Wettbewerbsbedingungen vorgenommen wurden, 
mitgeteilt (Änderungen in Blau): 

 Con la presente si comunicano seguenti 
aggiustamenti apportati alla tabella a pag. 6, 
punto 4, del disciplinare (modifiche in blu): 

ID-Codes laut MD 
Nr. 143/2013 

Codici-ID di cui al D.M. n. 143/2013 

Klassen und Kategorien laut  
MD 04.04.2001 

Classi e categorie  
di cui al  
D.M. 04-04-2001 

E.12 I/d 

S.03 I/g 

S.05 IXb/IXc 
 

   

Fragestellung Nr. 15 - EEE  Quesito n. 15 - DGUE 

Die Abgabe des Dokuments EEE ist fakultativ.  
Falls es abgegeben wird, ist es – da ein eigener 
Platzhalter fehlt -  in die Sektion 
„Zusatzdokumente“ zu laden. 

 
La consegna del documento DGUE é 
facoltativa.  
Se viene consegnato, mancando apposito 
spazio sul portale il documento medesimo é 
da caricare nella sezione „documentazione 
aggiuntiva“. 
 
 

Fragestellung Nr. 16 – Referenz B1/a  
 
"In Bezug auf die Referenz laut Anlage B1a 
(Bauleitung der Hauptleistung) wir mitgeteilt, dass 
an Stelle der Bescheinigung des Bauleiters über 
die Fertigstellung der Arbeiten auch eine der 
nachstehend angeführten Unterlagen ausreicht: 

• Niederschrift BL über die Fertigstellung 
der Arbeiten; 

• Niederschrift über die Abnahme bzw. 
Erklärung über die fachgerechte 
Ausführung; 

• Unbedenklichkeitserklärung für die 

 Quesito n. 1 6 - Referenza B1/a 

 
Con riferimento alla referenza di cui 
all’allegato B1a (Direzione lavori della 
prestazione principale) si comunica che in 
sostituzione del certificato di ultimazione 
lavori emesso da parte del direttore lavori é 
sufficiente anche uno dei seguenti documenti:  
 

• verbale DL di ultimazione lavori;  
• verbale di collaudo risp. certificato di 

regolare esecuzione; 
• Nulla Osta per l’apertura al pubblico 
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Inbetriebnahme als öffentlicher Dienst 
(sofern die BL darin genannt wird) bzw. 
Benutzungsgenehmigung." 

 
 

esercizio dell’infrastruttura (solo se la 
DL è menzionata nel documento). 

 

 
 
 
 
 


